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HEKOTOPBIE ACIIEKTBI PEAJIM3AIINU KOHIEIITA «MAT'US»
B NPOU3BBEJEHUAX JT7KOPIXKA P. P. MAPTUHA
(HA IPUMEPE POMAHOB «MUI'PA ITPECTOJIOB» H «bBUTBA KOPOJIEN»)

T. B. bopucenko
Yensabunckuii 2ocyoapcmeennwlii yHusepcumem, Yensaounck

B cmamve paccmampusaromces nexomopule cnocobvl eepbanuzayuu IUH2E80KYIbIMYPHO2O0
KOHYenma «macusy 6 anmasuiinoti Kapmune Mupa co8pemeHHOU aMepUuKanckol hanmesu.
IIpoananusupoganvl nexcuyeckue eOUHUYbl, CBA3AHHLIE C KIIOYEBbIMU NEePCOHANCAMU,
Hao0eneHHbIMU Ma2uiecKkoll cunou. Taxace yoeneHo BHUMaHue Ma2uu Kak KOMROHEHMY penucuu.
Hccneoosanue nposedeno na mamepuane nepsvix 08yxX pomanos uz yukia «llecuv avoa u
naamenu» /ocopoxca P. P. Mapmuna.

KiroueBble cioBa: xoHuent, GpaHTe3u, (paHTazuitHas KapTUHA MHUPA, KOHIETIT «Marus,
penurus, Jxopmx P. P. MapTtus.

XKanp oHTe3M Mpeanonaraet 00643aresIbHOE HATMYNE MAarHUeCKUX U BOJIIIEOHBIX SIEMEHTOB.
HccnenoBanne 3THX 37€MEHTOB TMO3BOJISIET MOJIYYUTH OoJjiee MOAPOOHYI0 MHGOpPMAIH0 00
0ocoOeHHOCTAX (aHTa3uitHOM KapTUHBI Mupa. DaHTa3uiiHasg KapTHHA MUPa — 3TO «IIEJTOCTHBII
0o0pa3 XyHZO)KECTBEHHOTO MHUpa TPOM3BEICHHs, KOTOPBII SBISETCS PE3yJabTaTOM TyXOBHOU
aKTUBHOCTH Tucaress» [1].

Kak u a3bIKOBYIO0 KapTUHY MHpa, (paHTa3HiHYyI0 KapTUHY MHpPa MOXHO paccMaTpuBarh C
MIOMOIIBIO BXOJSIIIMX B HEE JJMHIBOKYJIBTYpPHBIX KOHLIENTOB. KOHILIENT, OTHOCSCH K 0ObII€HHON
(mpakTHuecKoit) Gpunocoduu, «ABISAETCS Pe3yIbTaTOM B3aUMOACHCTBHS KYJIBTYPOIOTHIECKIX
(hakTOpOB, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI HALlMOHAJIbHAS TPaIULMs, (HOIBKIOP, PEIUTHs, UICOTO0T S,
KU3HEHHBIA OMBIT, 00pa3bl MCKYCCTBa, OIIyIIEHHs U cuctema neHHoctei» [2. C. 63]. B
KauyeCTBE IJIaHa COAEPkaHMsI KOHLENTA BbICTYIA€T COBOKYITHOCTh 3HAHUM O JaHHOM OOBEKTE.
Bcé pasHooOpasue SI3bIKOBBIX CPENCTB, BBIPAKAIOIIUMX ATO 3HAHME, NMPEACTaBIsSeT cO00i
wiaH BeIpaxkeHus [4]. «JIMHrBOKyJIBTYpHBIM KOHLIENT — YyCIOBHAs MEHTajJbHas €IMHUIIA,
HarpaBJeHHasi Ha KOMILJIEKCHOE U3Y4YEeHHE sI3bIKa, CO3HAHUA U KyIbTyphl» [3. C. 75].

Konuent «marus» MHOTOrpaHeH U PeACTABIIEH B IJIaHE BBIPAKEHUS O0JIBIINM KOJIMUYECTBOM
nexkcudeckux eauHuul. [lo cyTtu, m000i mpeaMeT, YesloBeK U JICHCTBUE B XYI0KECTBEHHOM
MPOU3BEICHUN MOXET CTarTh BOJMIEOHBIM. [l03TOMY fAaHHBIH KOHIENT HMMEET MHOTO
Pa3HOO0OPa3HBIX S3BIKOBBIX €TUHHII, BEPOATU3YIOIIUX €T0.

Marust — 3T0 «IeicTBUS WM OOpsAbl, NMPU3BAHHBIE CBEPXbECTECTBEHHBIM 00pazoM
BO3JICHICTBOBATh Ha SIBJIIEHUS MPUPOAbI, )KUBOTHBIX, dyenoBeka win ayxoB» [8. C. 304]. Ona
OCHOBaHa Ha Bepe B HaJIUYME OCOOOH «CYHIHOCTH», KOTOpas HpPOHHM3BIBACT BECb MHUDP U
MO3BOJISIET Iepe/laBaTh ONpeesieHHbIe NEUCTBUS OT M300pa)KeHUs K MPEAMETY, OT UMEHHU K
BIajeabIy uMenu u ap. [5. C. 110].

CymiecTByeT MHOTO KJacCH(PUKAUMP pPa3TUYHBIX BUIOB MAaruyecKod AeATelIbHOCTH.
Boigenstor 100pyto u 351yt0 Maruio (B 3aBUCHUMOCTH OT OLIEHKHU JIEWCTBUI), XO3SIIICTBEHHYIO,
neuyeOHyl0 W T. M. (B 3aBHUCHUMOCTH OT MPAKTHYECKOM AESITENbHOCTH), MPOAYKTUBHYIO,
NPEIOXPAHUTENIBHYIO M pa3pylIMTeNbHyI0 (B 3aBUCMMOCTH OT ¢yHkuuu). [5. C. 304].
C. A. TokapeB oTMeUaET CyIIECTBOBAHHE OOJIBILIOr0 pa3HOOOpa3Hsi MarnueCcKuX 1eHCTBUM, KOTOpbIE
OTIIMYAIOTCS 110 CIOKHOCTH. ITO MOTYT OBITh KaK CJIOKHBIE LIEPEMOHUH C OOJBILIUM KOJTUYECTBOM
YYaCTHHUKOB, TaK U IPOCTHIE, MOTyOecco3HaTeNbHbIE kecTbl Konaytomtero [7. C. 404].
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Marus sBisieTcsl BRXKHBIM KOMIIOHEHTOM JTFOOOW PENIUTUH: OT IPEBHUX BPEMEH U 10 Oosee
MO3/IHUX 3TANOB €€ pa3BuTHs. Cpeau NposBICHUN Mariy B COBPEMEHHOM PEIUTUH: Pa3TUIHbIC
oOpsIBI, Bepa B 4yI0TBOPHBIC HKOHBI, aMYJICThI, YIIOTPEOICHHE CBAMIEHHBIX KHUT B MATMISCKUAX
uensax u ap. [7. C. 405].

KonmenTt «Marusi» axkTyalqw3upOBaH B AHTIIMICKOM SI3bIKE CIEAYIOUIUMH JIEKCUYECKUMU
eAMHUIIAMU: mysterious power (3arajiouHas cuna), special actions (ocodble AeiicTBuUs), special
words (ocoOble cnoBa), spells (3axknuHaHus), mysterious tricks (3araJiouHble TPIOKH), special/
mysterious quality (ocoboe/3araiouHoe KauecTBo), impossible things (HEBO3MOXXHBIE BEIIH)
[9. C. 907-908]. OcHOBHOI1 J€KCEMOM, PACKPbIBAIOLIEH paccCMaTpuBaEMblii KOHLIETIT SBISETCS
JiekceMa magic.

PaccMotpum criocoObl BepOanu3aluu KOHIENTa «Marus» B MEPBBIX JByX poMaHaX IUKIA
«ITecup JIpna u [Tnamenn» (A song of Ice and Fire), HanmcaHHBIX aMEPUKAHCKUM TTHCATEIIEM
Jlxxopmxem P. P. MaptuHOM.

Uccnenyembie pomanbl J[xopmka P. P. Maptuna ominyaroTcss GONBIIMM KOJIHMYECTBOM
pa3HOOOpa3HBIX Marmyeckux rnepcoHakeil. OOHM repou BIAACIOT 3aKIMHAHUSAMH, YMEIOT
coBepmath OOpsIIbI U TAWHCTBA ISl TIOJTYYCHHUS HKEIaeMOTo, APYTHE MOTYYHIIN BOJIICOHYIO
cuily Onmarofapsi ornpe/eleHHbIM 00CTOATEIbCTBAM, TPEThU C POXKIEHHUS 007alal0T KaKuM-
HUOYIh MarnueckuM aapoM. KoHIIeNT «Marus» B MOJTHON Mepe BepOaIu3yeTcs 1Mo CpeacTBam
JIEKCUYECKUX CIMHUII, ONMUCHIBAIONINX HAUMEHOBAHUS MAarmdecKuUX ICHCTBHH, BOJIIICOHBIX
CYLIECTB, PEAMETOB, PACTECHHI 0COOEHHBIX SIBICHUN MPUPO/IbI, CBA3AHHBIX C Marueu u mp.

Haunbonee cunbHas TeMHast Marusi cocpeotoueHa k ceepy ot Ctensl. Tam oburarot Oernble
XONOKHU (white walkers), koTopbIX Taxxe Ha3biBatoT UHble (the Others). Ilpn onucanum nux
BHEIIIHOCTU aBTOP HCIIOJB3YET CICAYIONIUE JIEKCeMbI: gaunt (kocmasasvlil), tall (svicoxuii),
pale as milk (bneonwiii kax monoko), white (6enviti), blue (romy6oii). T'omy0oil 1Ber a3 u
KPOBH XOJIOKOB SIBJISIETCSI UX XapaKTepHON uepTod. ABTOp HE pa3 MOJUYEPKUBACT, UTO TJlaza y
NHubIx «romyOsie, rmy0xe v HaCBIIIIEHHEE, YeM Y YenoBeka» («blue, deeper, and bluer than any
human eyes») [10. C. 9]. Ou x0T OECITYMHO, KaK TeHU. Takue JeKCEeMbI Kak Silent (TUXUN),
slide (cxonb3utk), shadow (TeHs), invisible (HEBUIUMBIN) XapaKTEPU3UPYIOT UX JBHXKCHHUSL.
XOomoku HecyT ¢ coOoi 3umy, mMarudeckuid xonoj. [Ipu ux mosBIeHHHM BO3AYyX CTAHOBHUTCS
Oosee BIaKHBIM, MOPO3 OoJsiee kpenkuM. Kpome Toro, repou BCTpevaroTcs ¢ X0I0KaMH TOJIBKO
Houbl0. TakuM oOpa3oM, K JieKceMaM, BepOaTU3yIONIMM KOHIICTIT «Marush» MOXXHO OTHECTH
JIEKCUYECKUE eAUHUIIBI snow (CHeET), winter (3UMa), extreme cold (CWIIbHBINA X0J01), ice (€n),
moon (nyHa), black sky (aeproe He00).

Xomoku criocoOHBI MOAUYMHUTE ceOe MepTBeIoB. OHU 3aCTaBISIOT TEJIa MOTUOIINX JTFOAeH 1
YKUBOTHBIX BBITIONHSATE MPUKa3bl. Haxosck mox perictBreM Maruu IHbIX, MEpPTBEIIBI CTAHOBSITCS
oco0eHHbIMU. VX MOXKHO OTJMYHTH TIO CUSIONIMM CHHEBOM Tia3am (icy blue radiance, ice like
blue stars burning), 6negHOMY Kak JyHa JUIly (pale moon face). Jlekcuueckue €IUHUIIBI,
CBSI3aHHBIC C OTIMCAHUEM OXKUBIITUX MEPTBEIIOB TAKXKe BEpOAIM3YIOT KOHIIENT «Marusi». K HuM
OTHOCSTCS: corps (Tpyn), dead man (meptBen), icy cold (nensiHOU X0N0N), frost (MHew), cold
flesh (xomomHas IJIOTH).

Crnenyetr OTMETHUTB, 4TO TONy00i (cuHuii) uBeT (blue), KOTOPBIA aCCOUUPYETCS C OENBIMU
XOJIOKaMHU ¥ MEPTBELIaMH HE CBS3aH C KIIACCUYECKUM BOCTIPUSATHEM 3TOTO cuMBoja. CormacHo
cioBapto cuMBoJIOB k. Tpeccuaepa, CHHUN IBET HECET CKOPEE MOJIOKUTETBHYI0 KOHHOTALIUIO
MMeeT TaKHe 3HAUCHUS, KaK «BEYHOCThY, KUCTUHAY, KBEPA», «TyXOBHAS )KU3HBY, «METAHXOIHS,
«OmaropoacTBo» u 1p. [6]. B paccmarpuBaembIX poMaHax roixy0oil 1BeT BbIOpaH, BEPOSTHO,
IUTSL TOTO, YTOOBI IOAYEPKHYTh 0COOEHHOCTH 3pEHHS CYIIECTB, KUBYIIUX B YCIOBHIX CYPOBOTO
knuMmara. Kpome Toro, B IIBETOBOM CHEKTPE CHHMIA — XOJOAHBIN I[BET, TO3TOMY OYEBH]IHA €TI0
aCcCOIMALIUS C XOJIOJIOM.

Mup, onucsiBaemsiii [xopmxem P. P. MaprunoM, MHororpaneH. B HEM NpuCyTCTBYIOT
pa3iIuyYHble HAPOAHOCTH CO CBOMMH OOraMH M BEpOBaHMSIMH. B aHaIM3MpyeMbIX TEKCTax
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aBTOpP 0COOEHHO MOAYEPKHUBAET TOT (aKT, UTO Marus sIBISETCS HEOThEMIIEMbIM KOMIIOHEHTOM
penuruu. Paccmorpum asist mpumepa Bepy B P’ropa.

P’rmop — sto Bnanmpika Cgera, IloBenutens Ilnamenu u teneit, Cepaue orus (R’ hllor,
Lord of Light, the Heart of Fire, the God of Flame and Shadow). Jlekcuueckue eIUHUIIBI,
CBSI3aHHBIE C ITOW PEIUTHMEN YaCTO MMEKOT B CBOEM COCTABE KOMIIOHEHTBHI CO 3HAYEHUEM
«CBET», «OTOHbY, «KpacHbI». Cp. red priest (kpacHas xpuia), red temples (KpacHbIE Xpambl),
gaze into flames (cMOTpeTh B TIaMs), sunset (3akar), fire (oronb). OmHON U3 HanOoOJEe IPKUX
MIPEJCTaBUTEIILHUL] KPACHBIX JKPELOB sBisieTcss Menucanapa. KpacHblil IIBET U €ro OTTEHKU
npeoOmagaror B onucanuu e€¢ BHemHocTH. OHa ObLTa oneTa BO BCE KpacHOE, €€ JUIMHHOE
IJ1aThe ObUIO U3 «SIPKOTO KaK OTOHB mIenKay (silk as bright as fire), Taxke Ha Hell ObUTa OfleXkKIa
U3 «TEMHOM KpoBaBO-KpacHoOW TkaHW» (darker blood-red fabric) Ha mee ona Hocuiia KpacHO-
3050T0€ Okepenwe (red-gold choker), ykpamenHnoe onHuM OonbIM pyOuHOM (single great
ruby). KpacHBIi TIBET TPOTHBOIIOCTABIICH CHHEMY IIBETY, CBSI3aHHOMY C XOJOKaMH, T.K. TIO
MPEINONoKEeHUI0 Menucanapbl, UMEHHO OHHU SIBIAIOTCS BorwiomeHueM Benukoro Muoro
(Great Other), nporuBauka CeTa u npororonucra P’riopa.

Y KpacHOro ImBeTa MIHUPOKUN JUaIra3oH CHUMBOJHWYECKHX 3HA4eHUH. MHOrme M3 HHX
WCIIONB30BaHbl aBTOPOM TNIpU omucaHuu Bepsl B P’miopa. Tak B anmxumuu KpacHbII
CUMBOJIM3UPYET OYMINAIOMIMK OroHb [6]. OToHBb SABISETCS IVIaBHBIM CPEACTBOM KPACHBIX
KPEIOB JUTsl COBEpIICHHs 00psa0B. BocnpusiTie KpacHOTO Kak IBeTa OOTOB COJTHIIA M BOWHBI
HaxOJHT CBOE oTpakeHUe B 60prOe Bianpiku CBeTa ¢ ThMOM U JTIOXKHBIMH OoTaMu. Takke 3TOT
LIBET aCCOLIMMPYETCsI C KU3HEHHOM cuiioi [6]. HekoTopblie KpacHbIe KpeLibl yMeJr BOCKpeIaTh
MOTUOTINX JTFO/ICH.

He Bce nmepconaku BepsiT Menmcanpe, HO, B KOHIIE KOHIIOB, OHA JOKa3bIBAaCT, YTO O0Iagaet
Marmueckumu crocoOHoctamMu. OHa ymeeT BUAETh Oy/ayllee B OTHE, KOTOPOE, He BCETa MOHITHO
u oxHo3zHayHO. Kpome Toro, Menucanapa sBisieTcs 3akidHareneM TeHel (shadowbinder).
OnHa MOXET pOIUTh TeHb, KoTOpast OyneT eil momunHsThes. [1o cmoBaM KpacHOI KpHIIBI, TCHU
poxaeHbI cBeToM. «B TemHOTE HeT TeHell. Tenu — ciyru cBerta, ety orus. Camoe sipKoe miams
orOpachiBaeT camble TEMHbIe TeHW» («There are no shadows in the dark. Shadows are the
servants of light, the children of fire. The brightest flame casts the darkest shadows») [11].

Takum 00pazom, JeKCHUECKHE €AMHMIIBI, OMHCHIBAIOIIUE CBET, TEHH, OTOHb B KOHTEKCTE
penuruu P’rimopa u KpacHBIX KPEIOB, CTAHOBSITCS BEpOATH3aTOpaMU KOHIICTITA «MAaTHs).

B paccmarpuBaeMbIX poMaHax BCTPEYAIOTCS TAKXKe MEPCOHAXKH, 00IaJaroIye BOIMEOHBIM
napom, ocoObiM yMeHueM. K HUM OTHOCSITCSI Bapru, Te, KTO BUJIUT «3€JEHBIE CHb» U T€, KTO
YMEIOT BUJETh HAcTosIIee, Oyaylee U MPoIIoe uepes BolmeOHbIe AepeBbs. Bapr (warg), ummu
MeHstonui o0muk (skinchanger) — 310 4enoBek, ClIOCOOHBIN BXOIUTh B COZHAHUE KUBOTHBIX,
a MHOTJA W APYTHX Jitonei. Haxosch B 4ykoM Telie, Bapr CIIOCOOCH BUAETH BCE, UTO BUAMT
Jpyroe CYIIECTBO, a TaKKe MOXET YMpaBiaTh UM. Jlekcembl, 0003Havaromne >KMBOTHBIX, B
KOTOPBIX BCEJISIOTCS BAPTH, PEATU3YIOT KOHIICTIT «Marus»: direwolf (MOTOBONK), wolf (BOIK),
eagle (opén).

Bunsme 3enénsie cHbI (greenseers) — npezackazarenu. M cHsaTcs Buaenus o oyayuiem. Ho
TaK k€, KaK U BUJICHHsI KPACHBIX JKPELIOB, CHBI 3€JIEHBIX MTPOpULIATENIeH 3araJouHbI U He BCera
nousaTHbl. Tak, Xoiten Pun mpenckaspiBaer 3axBar Bunrtepdemna xurtensmu ¢ JKene3HbIx
OoCTpoBOB. B CBOEM CHE OH BHUIUT MOpE, KOTOpOE 3aTOMWJIO 3aMOK, YTOHYBIIUX JIIOJIEH.
«I dreamed that the sea was lapping all around Winterfell. ... Drowned men were floating
in the yard» [11]. Takum 00pa3oM, KOHIENT «Marusy akTyaJIU3UPYEeTCs 4epe3 ONMHCAHUe
MpeACKa3aHNM.

Jlexcema green (3en€Hblii) TECHO cBsi3aHa C 3eJIEHBIMU cHaMU. C e€ moMOIIbI0 00pa30BaHbI
CJIOBa M CJIOBOCOYETAHHsI, OMMCHIBAIOIINE 3Ty CHOCOOHOCTb: greensight (3enéHoe 3peHue —
yMEHHE BHJIETh MpeCKa3aHus), green dream (3eIE€HBIA COH — MPOPOYECKUN COH), greenseer
(3en€nblil mpopuarensb). Jlaxe maza y 3TUX Joael yacTo 3en€Hble. 3eNEHbIN BET SBISCTCS
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OJJHOBPEMEHHO CHMBOJIOM IPUPOABI U CHMBOJIOM IOTYCTOpOHHEero mupa [6]. BeposrtHo,
3€JIEHBIN LBET IOJYEPKUBACT TECHYIO CBA3b TAKUX JIIOAEH C MPUPOAOU U BBIACIIAET 3E€JIEHBIX
IpopHIaTenei cpeu OObIYHBIX JIIOAEH.

Bapru u 3enénele npopuLaTeNn BCTPEYAOTCS CPEIU JIIOAEH, KUBYIIUX Ha ceBepe Cemu
Koponesct. Onu BepsT 1 HokJIoHs0TCst CTapbiM Ooram. B 3Toif penurun MHOTO TaiiH M Maruu.
B ceBepHbIX 3emiisix pacTyT yapapeBa (weirwoods). DTO CBAIICHHBIE JACPEBBsS C OCIBIM Kak
KOCTb (White as bone) CTBOJIOM U TEMHO-KPACHBIMHU JIUCTBSIMH, KOTOPbIE BBIIVISIIEIH KaK ThICSYa
OKPOBABJICHHBIX pYK (its leaves dark red like a thousand bloodstained hands) [10. C. 23]. Ha
NepeBbsiX ObLIN BbIpe3aHsbl ina. Meiictep JIroBUH paccka3as HoBepbe, YTO B APEBHUE BpEMEHa
ObUIN JIFOU, KOTOPbIE MOIVIM «BUIETh Yepe3 Ila3a CBALICHHBIX JepeBbeB... [Ipeanomnaraercs,
YTO OHH TAKKe 00J1a/1aJI1 BJIACTHIO HAJ )KUBOTHBIMU M ITULIAMU. J[axe ppiOamm» (the greenseers
could see through the eyes of the weirwoods. ...Supposedly the greenseers also had power over
the beasts of the wood and the birds in the trees. Even fish) [11].

[Ipenmnonaraercs, 4ro Juua AepeBbsiM Bbipe3ann Jletu jeca. DTO ApEBHAA paca JIOIEH,
HaceJsItoIIas TeppuTopHio Bectepoca 3a101ro0 10 TOro, Kak Ha HEll MOCENUINCh COBPEMEHHbIE
monu. Jletu neca Takke o01ajaloT MarnyeCKMMHU CIIoCOOHOCTSIMU, HO B IIEPBBIX pOMaHax 0 HUX
YIIOMHUHAETCS JOCTaTOYHO TOBEPXHOCTHO. bOJIBIIMHCTBO reépOEB HE BEPSIT B UX CYIIECTBOBAHUE
Y CUMTAIOT UX FeposiMU CKa3oK. 13 oTaenpHbIX pa3 untarensb y3HaET, uto Jletu eca obnananu
CEKpPETHBIMU 3HAHUAMH (secret knowledge), MOTIM TOBOPUTH ¢ MEPTBBIMU (could speak to the
dead), marueii momoranu ctpoutb Ctreny (helped build it, shaping the stones with magic).

Wrak, marndeckuit mup pomanoB JDxopmxa P.P. Maprtuna cnoxeH u pazHooOpaszeH.
CyuiecTBOBaHME pA3IMYHBIX PEJIUTHMI M BEPOBaHWM, pac JOAEeH U CYLIECTB IO3BOJSET
HAJEJATh MePCOHAXeH MHOT/A MOJHOCTHIO MPOTUBOMOIOKHBIMU Marny€CKMMH KauyecTBaMHU U
BO3MOXKHOCTAMHU. Cpean ocobeHHOcTel BepOanu3auy KOHIIENTa «Marush» B pOMaHax ClelyeT
OTMETUTH cliefyromue. ['paHuibl TEMHOW U CBETIOW Maruy He BCErna 4YETKO OIPEIEIICHBI.
Konuent «marus» B MOJIHOM Mepe pacKpbIBaeTCs Yepe3 pa3InyHble PETUTHO3HbIE BEPOBaHUS,
T.K. Marusi ABJI€ETC OCHOBOM MHOTUX penuruit mupa xopaxa P.P. Maptuna. HemanoBaxknyro
POJIb UIPAIOT JIEKCEMBI, 0003Hauaronme nBeT. Takxke oOHApy>KeH psijl JEeKCUYECKUX €AMHUII,
C KOHHOTAIlMeH «TaiiHa», «CEeKPeT», UTO YKa3blBa€T HA OTHOIICHHE OOBIYHBIX JIONEH K
BOJIIIICOCTBY.
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SOME ASPECTS OF THE REALISATION OF THE CONCEPT “MAGIC”
IN GEORGE R. R. MARTIN’S NOVELS
(ON THE EXAMPLE OF THE NOVELS “A GAME OF THRONES”
AND “A CLASH OF KINGS”)

Borisenko T. V.
Chelyabinsk State University, Chelyabinsk, tatiana-tv1Il@yandex.ru

The article deals with the study of the fantasy picture of the world in the George R.R. Martin
novels through linguocultural concept “magic”. The concept is viewed as a mental unit that
unites cultural, religious, ideological and other types of knowledge. It is realized in language
with the help of various lexical units.

Magic includes different supernatural objects and actions that are used to reach a certain
aim. The concept “magic” is represented in the G. Martin novels by a large number of lexical
units that are connected to people and humanoid creatures that possess supernatural abilities.
Some are considered to be purely magic (like white walkers, children of the forest), others have a
magic gift (greenseers, skinchangers). There are also religious priests that can master magical
actions (red priests). Colour names are important in the sphere of magic. They often bear
traditional symbolic meanings. Religion is one of the most important spheres for the concept
realization in language. Another special feature of the studied concept in the books is that it is
not always easy to differentiate black and white magic.
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bopucenko Tamvana Bnaoumuposéma — CTapliui IIPENoOJABaTeNlb, KAaHIWJIAT

(dbunmomornueckux HayK Kaerpbl TEOPETUIECKOTO U MPUKJIIATHOTO S3bIKO3HAHUS, YenstOMHCKUA
rOCYJapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET.
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